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In cipivnt Epistole 

et ewangelia dom/-/

/-/inicalia . ac festiualia 

per Anni circulvm . 
Cum pastillis et legendis suis . cum diligenti 

cura . et labore . multis Annis . ad profectum 

legencium in materna lingua exarata vt 

patet apercius intuenti : = Laus deo : = 

Prohemium libri 

Aldot wr Iesus Cristusnak neweeben Es ew 

keg/y:/es zent z/y:/le/y:/eenek . Azzon/y:/wnk z/y:/z m

arianak . es m/y:/nd az meenn/y:/e/y:/ d/y:/ch/o’/see

ges wdwarnak melto er/o’/mekre . sok a/y:/

o/y:/tatus h/y:/weknek keerelmees/o’/kre es 

lelk/y:/ haznalatt/y:/okra . nag/y:/ mwkara vet

ween elmewnkket kezewnkket : k/y:/t ma

ga ol/y:/ m/y:/nt sem/y:/e twdwan . Az meen

n/y:/e/y:/ eerdemnek es Coronanak okaert . 

b/o’/lchnek mondasa zerent Sa/p-/ iij . Az /y:/o 

dolognak leezen /y:/ewend/o’/re d/y:/ch/o’/seeges 

g/y:/m/o’/lche Azonrol Cassianus new/o’/ doctor 

meg wg/y:/ mond . Aldot az ol/y:/ mwka 

k/y:/ az meenn/y:/e/y:/
 d/y:/ch/o’/seeges k/y:/ralnak 

zolgalatt/y:/ara leezen . De m/y:/nd azon atal 

m/y:/ert m/y:/nden fel/o’/l az g/y:/arlo g/y://o’/keer 

velewnk es bennewnk zakadot / m/y:/n

/-/nen <er/o’/t> er/o’/nk m/y:/at /y:/o
 tehetetlen/o’/k 

vag/y:/wnk Idw/o’/z/o’//y:/tenknek mondasa 

zerent Io
 . z/y:/kseeg azert fol/y:/am

nwnk az Aldot v/y:/gaztalo zent leelek

nek malaztt/y:/ahoz : k/y:/nek n/y:/ereeseere 

eeg/y:/temben /y:/arwlwan az m/y:/ nemes 

meenn/y:/e/y:/ keralne azzon/y:/wnkhoz k/y:/ 

m/y:/nekewnk hamarab es bewebben 

n/y:/erhet/y:/ ew aldot zent ff/y:/atwl k/y:/nek 

ere/y:/wel leeg/y:/en /y:/gaz es melto . lee/g”/en 

d/y:/cheeretes es Idwesseeges m/y:/nddennek 

vala k/y:/nek zeme eleeben akat ez /y:/ras 

Ha m/y:/ fog/y:/atkozasnak kedeeg t/o’/rteen/y:/k 

esn/y:/ / awag/y:/ vala meel /y:/gheenek ha

g/y:/omasanak : Vala k/y:/ meg erthet/y:/ 

es twdhatt/y:/a . sem/y:/ ellensees nem lee

zen oka / ha meg emendall/y:/a Mert va

la m/y:/ dolog /y:/obbaa lehet anneewal /y:/ob 
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Leezen
 / ha kedeeg / vala k/y:/ / vala m/y:/ /y:/oth 

talaal benne awag/y:/ haznot vehet be

l/o’/le . agg/y:/on halaat es d/y:/cheeret/o’/t . Ne 

annak a” k/y:/ /y:/rtta es z/o’/rz/o’/tte De a’k/y:/ atta 

wr istennek : En kedeeg m/y:/ndden es 

tell/y:/es b/y:/zodalma/m-/al a/y:/anlom m/y:/nt 

zeegeen b/y:/nes magamat /y:/machagtokban
 

<üres sor>

Ez ma/y:/ zent Epistolaat /y:/rtta meg zent
 

paal Apostol Roma/y:/aknak /y:/rth lewe

leenek t/y:/zen harmad rezeeben . es ol

wassa an/y:/azent eg/y:/haz ez elssew adv

eenth vasaarnapnak Mise/y:/eeben / M

el/y:/ epistolanak el/o’/tte azon Capitulomba 

emlek/o’/z/y:/k az at/y:/aff/y:/w/y:/ zent zeretetnek 

tartasarol mondwan . Senk/y:/nek se

m/y:/wel ne tartoz/y:/atok . hanem chak 

hog/y:/ eg/y:/mast
 zeresseet/o’/k . mert valak/y:/ 

/y:/gazan zeret/y:/ ew baratt/y:/aat att/y:/aff/y:/at 

az bel tell/y:/es/o’//y:/t/y:/ az t/o’/rweent az az wr 

istennek zent parancholatt/y:/aat : enn

ek /y:/maran rokon wtanna k/o’/wetk/o’/

z/y:/k ez ma/y:/ zent Epistola : = 

Epistola prime dominice 

AT/y:/amff/y:/a/y:/ . twgg/y:/a/-/

/-/tok . mert /y:/dee /y:/ma/-/

/-/ran m/y:/nekewnk al/-/

mwnkbol ffel serken

/-/newnk : mert mast/-/

an k/o’/zelben vag/y:/on 

a” m/y:/ Idwesseeg/w”/nk honnem m/y:/nt 

eleeb h/y:/tt/o’/k . Az ee/y:/ el mwlt Az n/-/

ap kedeeg el k/o’/zelget/o’/t / Hann/y:/ok 

el azert tewlewnk az seteetsegnek 

m/y:/welk/o’/det/y:/t es veg/y://o’/k ffel az 

v/y:/lagossagnak feg/y:/wereet . wg/y:/ 

hog/y:/ nappal t/y:/ztesseeggel /y:/ar/y:/wnk 

Ne chak azon torkossagban es re/-/

zegseegben : Ne chak restsegben es 

f/o’/rt/o’/zetesseegben / Ne chak eg/y:/ m/-/

assal valo vetek/o’/desben es /y:/r/y:/g/-/

seegben / De /o’/t/o’/zyet/o’/k ffel a” my 

wrwnk iesusban Cristusban / azaz 

ewtet k/o’/wetween yo eeletben . = 
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Idw/o’/ze/y:/tenk wr Iesus Cristusban Zerelmes 

es tyzt/o’/lendew at/y:/amff/y:/a/y:/ meg hallok 

Ez ma/y:/ zent Vasaarnapnak Epistola/y:/aat 

es benne valo ertelmeet : k/y:/b/o’/l z/y:/kseeg 

/y:/maran lelk/y:/ tanwsagot ees keresnew

/-/nk m/y:/ Idwesseegewnk mellee . mert 

wg/y:/ mond masod hel/y:/en ezen zent paal 

vala menee /y:/rasok vannak / erched zent 

leelek wr isten m/y:/at / zereztetween m/-/

/y:/nd A” m/y:/ tanwsagwnkra vannak / Nem

ell/y:/ek . hog/y:/ m/y:/ magwnkkat twgg/y:/ok 

/y:/gazgatn/y:/ tartan/y:/ eeltethn/y:/ v/y:/seln/y:/ 

es m/y:/ndden gonoztwl otalmazn/y:/ : Nem

ell/y:/ek hog/y:/ /y:/ot gonoztwl meg twgg

/y:/wnk valaztan/y:/ Nemell/y:/ek kedeeg . 

m/y:/nemew gonoz leezen
 ez v/y:/laag es 

el mwlando . meel bodog leeg/y:/en me

nn/y:/eknek orzaga es erekkee valo . 

Nemell/y:/ek mel vezedelemre meennek 

es nag/y:/ keenra Az n/y:/awal/y:/as b/y:/ne

sek ew halaloknak wtanna . v/y:/zon 

ellen
 meel erek eremre mennek az /y:/gaz

ak m/y:/koron malaztban k/y:/we mwlnak 

Annak okaert nem keel zerelmes at/y:/a

/-/mff/y:/a/y:/ az zent /y:/rast meg wtaln/y:/ 

awag/y:/ hattra vethn/y:/ : De eremest
 hal

gatn/y:/ olwasn/y:/ es tanwln/y:/ / k/y:/nek 

m/y:/nee hazna leeg/y:/en . hall/y:/ok az 

meenn/y:/e/y:/ doctornak za/y:/abol luc xj 

Bodogok k/y:/k halgatt/y:/aak istennek /y:/g

e/y:/eet es teetemeenn/y:/el bel tell/y:/es/o’//y:/

t/y:/k / Azont h/y:/rdet/y:/ An/y:/azent eg/y:/haz 

m/y:/nekewnk Ez ma/y:/ zent epistola/y:/ak 

es ewangeliomnak ertelmeeb/o’/l
 / m/y:/

keppen Ez zamos zent napokban m/y:/n

den eeletewnket meg /y:/obbohok es 

lelk/y:/ /y:/ozagokkal zerez/y://o’/k magwnkat 

test zerent leelek zerent . Az /y:/ewend/o’/ 

wr isten ff/y:/a z/y:/leteseenek aldot /y:/n

nepeere . m/y:/nt /y:/o kereztt/y:/enek
 

Azert towabbaa valo tanwsagw/-/

nknak haznalatt/y:/ara . Neeg/y:/ rend 

bel/y:/ tanwsagwnk leezen . ez zent Ad

ventnak meltosagarol /. k
 / M/y:/keppen 

hog/y:/ neeg/y:/ rend bel/y:/ /y:/ewetel/y:/t twgg/y:/ok 

zent /y:/rasbol az wr istennek lenn/y:/e twd

n/y:/a /y:/ll/y:/k testben . leelekben . halarra . 

es /y:/teelettre k/y:/kr/o’/l n/y:/lwan emlek/o’/z/y:/k 

an/y:/a zent eeg/y:/haaz ez zamos zent napokban / 
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Ez elssew /y:/ewetel/y:/nek /y:/smeret/y:/re
 testben k/y:/t 

/y:/maran latwnk bel tell/y:/es/o’/dween 

lenn/y:/ doctorok zent /y:/rasban kerdest 

tamaztnak . tanwsagnak okaerth 

M/y:/ oka leen hog/y:/ <hog/y:/> Az aldot at/y:/a 

m/y:/ndenhato wr isten zent ff/y:/anak 

ez v/y:/lagra keelleteek /y:/ewn/y:/e hal

ando testben . k/y:/re reea felelwen 

/y:/mez harom /y:/eles okaat vet/y:/k 

elssew alkolmassaag . Masod z/y:/k

seeg harmad haznalatossaagh 

Elezer alkolmas vala el /y:/ewn/y:/ 

ennen maganak az felsseeges terem

t/o’/nek . ember/y:/ termeezetnek
 fel/o’/

le k/y:/ m/y:/ndenestewl foghwa el 

feletk/o’/z/o’/t vala az ew /y:/o voltarol 

es nag/y:/ tew/o’/lgeesben es balwan 

/y:/madasban kewer/o’/d/o’/t vala / m/y:/nt 

/y:/rwan vag/y:/on Mo/y:/ses <elssew> mas
 ken/y:/we

nek viij
 Capitulomaban hol ott 

mo/y:/ses es aaron parancholwan faroho 

k/y:/ralnak hog/y:/ az istennek valaztot ne

peet k/y:/ bochatanaa az pwztaban aldoz

n/y:/ Monda ewnek/y:/k faraho k/y:/ral 

k/y:/choda az wr isten hog/y:/ izraelt f/o’/ld

/-/emb/o’/l k/y:/ bochatanaam / Nem twdom 

istent k/y:/ leeg/y:/en . Izraelt sem bochatom 

el . De zent dauid proffetanak monda

sa zerent . Notus in iudea deus tantum 

chak az s/y:/do nemzet /y:/smer/y:/ vala az 

wr istent . De meeg azok ees el vez/y:/ne[k] 

m/y:/nt zemewnkkel /y:/ol latt/y:/ok . az na/g”/ 

h/y:/tetlenseeghnek m/y:/atta Annak oka

ert alkolmas vala el /y:/ewn/y:/ az wr 

istennek hog/y:/ /y:/smerettre adnaa en

nen magaat . embereknek Masodzor 

alkolmas vala el /y:/ewn/y:/ . /y:/d/o’/nek 

bel tell/y:/es/o’/deseert : k/y:/t reegt/w”/l fogh/-/

wan el veegez/o’/t vala az ew isten/y:/ 

tanaccha<…>ban
 es zent proffetaknak 

m/y:/atta meg /y:/zent vala ez v/y:/lagra 

Harmadzor alkolmas vala el /y:/ewn/y:/ 

az nag/y:/ k/o’/z/o’/nseeges betegseeghnek 

es halalnak el hatalmazasaerth . k/y:/

r/o’/l wg/y:/ mond zent Agoston doctor 

Akkoron /y:/ewe el az nag/y:/ orwos m/y:/

koron m/y:/nd ez zeeles v/y:/laagon nag 

betegseeg vala ./ k/y:/r/o’/l zent /y:/sa/y:/as 

proffeta ees wg/y:/ mond / ha chak az 
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Menne/y:/ sereg/o’/knek wra istene / nem 

g/y://o’/kerez/o’/t volna m/y:/bennewnk / erth

ween test/y:/ z/y:/leteesnek m/y:/atta . m/y:/nt 

az atkozot Sodomanak Gomorranak 

varas/y:/
 oll/y:/anok lettewnk volna . 

O azert zerelmes at/y:/amff/y:/a/y:/ k/y:/ gondol

hatt/y:/a meg ez elssew /y:/ewetel/y:/nek na/g”/ 

z/y:/kseeges es haznalatus meltosagaat . 

O meel nag/y:/ halaa adassal tartozwnk 

erette ew zent felssegeenek . wg/y:/ mond 

rola zent Bernald doctor . O b/y:/zon/y:/aw

al nag/y:/ z/y:/kseeges m/y:/nekewnk . az keg

/y:/elmes meg valtonak el /y:/ewetel/y:/ 

hog/y:/ koronkeed m/y:/ bennewnk lakoz/y:/

eek . zent h/y:/tnek Remeenseeghnek es 

zeretetnek m/y:/atta / Es hog/y:/ meg v/y:/

lagosoha a” m/y:/ test/y:/ lelk/y:/ vaksagwnk

/-/at / hog/y:/ meg seghe/y:/che
 az m/y:/ er/o’/telen

segewnket . hog/y:/ meg v/y:/gaz/y:/a az m/y:/ 

betegseegewnket ./ hog/y:/ meg tamogassa 

az m/y:/ g/y:/arlosagwnkat / Es hog/y:/ meg 

otalmaz/y:/a gonoz ellenseegtewl / es ve

zedelmes keseertettewl . m/y:/nd eeletew

nket halalwnkat ./ 

Masod tanwsagwnk lezen az masod 

/y:/ewetel/y:/r/o’/l / k/y:/ wolt es naponkeed le

zen . twdn/y:/a /y:/ll/y:/k embernek z/y:/wee

ben . leelkeeben ./ az v/y:/gaztalo zent leelek 

malaztt/y:/anak m/y:/atta / Err/o’/l zool zent 

Ianus ewangeliom/y:/ ken/y:/weenek
 xiiij 

Ha k/y:/ enghem zeret az en bezeedemet
 

tartt/y:/a / Es ew hoz/y:/aa
 /y:/ew/o’/nk es 

ew nala lakodalmat teezewnk / Ma

sod hel/y:/en wg/y:/ mond . es ew nala 

vachoralwnk . k/y:/n zent gergel doctor 

mondasa zerent /y:/eg/y:/zettet/y:/k az mee

nn/y:/e/y:/ veeghetetlen lakodalom ./ Err

/o’/l ertet/y:/k ez ma/y:/ zent epistolanak ees 

lelk/y:/ ertelme hog/y:/ ne leeg/y:/ewnk al

masok eett ez v/y:/lagon eelween De 

v/y:/gaz/y:/wnk / lelk/y:/ tanwsagot veet ro

la peldazeren Albumazar . Algasel 

/y:/me latt/y:/ok termeezet zerent m/y:/koron 

az feenes napnak ala/y:/a /y:/wt ew for

gasazerent az holdnak homalios teste 

meg fogh/y:/a tewlewnk az napnak fee

neet . es wg/y:/ lattat/y:/k hog/y:/ ha el . 

vezne az napnak feene / Ha kedeeg 
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El meeg/y:/en alola . ottan esmeg k/y:/ boch

att/y:/a hoz/y:/ank ew v/y:/lagossagaat az nap 

Azonkeppen vag/y:/on az b/y:/n embernek 

lelkeeben ./ homal/y:/ossagot teezen isten 

k/o’/z/o’/t es ember k/o’/z/o’/t . hog/y:/ wr isten az 

ew zent malaztt/y:/awal nem ffeer . es 

nem adhatt/y:/a v/y:/lagaat embernek 

m/y:/g az b/y:/nnek seteetseege k/o’/zbe vette

t/o’/t / Ezenr/o’/l wg/y:/ mond zent Esa/y:/as 

/p//ptha’ za/y:/a atal ees az wr isten Esa . lviij 

Ha k/y:/ zaggatandod k/o’/zz/o’/l/w”/nk . az k/o’/telet 

az az b/y:/nnek k/o’/telezet/y:/t : tamad teenek/o’/d 

v/y:/lagossaag . es wr istennek feenesseege 

bel t/o’/lt/y:/ az te hazadat / /y:/me m/y:/keppen 

/y:/ewnek eg/y:/be ez ma/y:/ zent Epistolawal 

k/y:/ben wg/y:/ mond zent paal apostol 

At/y:/amff/y:/a/y:/ hann/y:/ok el azert m/y:/ tew 

lewnk . az setegseegnek <h>
 m/y:/welk/o’/det/y:/t /2//c-/
 . 

k/y:/b/o’/l n/y:/lwan valo lelk/y:/ tanwsagot 

vehetewnk : hog/y:/ ha . az eedes wr isten

nek zent malaztt/y:/aat kewann/y:/ok /y:/e

wn/y:/e m/y:/ z/y://w”/nkbe lelkewnkbe . haat 

m/y:/ndden b/y:/nnek
 f/o’/rtelmeet/w”/l es ze

meerm/o’/s m/y:/welk/o’/det/o’/ktewl . megh t/y:/z

tohok az m/y:/ z/y:/wnknek zallasaat es 

lelkewnknek hazaat : De annak felette 

m/y:/nt /y:/ll/y:/k lenn/y:/ . zent /y:/ozagoknak 

zeep /y:/llatw v/y:/ragawal . be f/y:/z/y://o’/k 

es meg h/y:/mch/o’/k : /y:/o keddel /y://w”/hess/o’/n
 

es lakozhasseek
 at/y:/a f/y:/w zent lelek 

es az keg/y:/es z/y:/z maria azzon/y:/wnk m

/y:/nd az meenn/y:/e/y:/ zent/o’/kkel zent ang/-/

/y:/alokkal . Az m/y:/ ha/y:/lokwnkban / O 

zerelmes at/y:/amff/y:/a/y:/ . meel aldot em

ber . es bodog leelek k/y:/ ezenkeeppen 

twgg/y:/a magaat tartan/y:/ / 

Harmad tanwsagwnk leezen az 

halarra valo /y:/ewetel/y:/r/o’/l / Err/o’/l zol 

zent Mark
 ewangeliomanak t/y:/zen har

mad rezeeben . Leg/y:/et/o’/k wg/y:/ mond 

keez/o’/k mert nem twgg/y:/atok meel ho

raban embernek ff/y:/a el /y:/ew / esthwe
 

awag/y:/ hollal . eeffel/y:/ koron awag/y:/ 

t/y:/kzoo koron / k/y:/r/o’/l wg/y:/ mond zent Ago

/-/ston doctor . wg/y:/ keel kereztt/y:/en ember

nek eeln/y:/ . es varn/y:/ . hog/y:/ ha ma 

lenne awag/y:/ ezen horaban / mert sem/y:/ 

n/y:/nchen b/y:/zon/y:/osb m/y:/nt az halaal de 
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Sem/y:/ b/y:/zontalanb m/y:/nt az halalnak 

hora/y:/a . O zerelmes at/y:/amff/y:/a/y:/ . gondol

l/y:/atok ee meenn/y:/en fek/w”/znek mastan 

es ez horaban halwa . <de> k/y:/k meegh 

sok eztend/o’//o’/t veeltenek eeln/y:/e Azert

mong/y:/a b/o’/lch eegg/y:/k ken/y:/weeben 

ma ennekem . honap teeneked ./ ha m

aat attaak . honapot chak /y:/geerteek 

felette nag/y:/ gondot keel azeert m/y:/ne

kewnk rola v/y:/seln/w”/nk . mert Idw/o’/

ze/y:/tenk mondasa zerent Math .

Sem nap/y:/aat sem hora/y:/aat nem tw

gg/y:/ok / Masod okaert . mert b/y:/zon/y:/aw

al . ha t/o’/rten/y:/k veztenewnk nag/y:/ot 

veztewnk . Ha kedeeg t/o’/rten/y:/k n/y:/ern/y:/

/w”/nk esmeg nag/y:/ot n/y:/erwnk . k/y:/re 

segheell/y:/en meg az wr isten . = 

Neg/y:/ed tanwsagwnk leezen az 

Neg/y:/ed/y:/k /y:/eweterr/o’/l k/y:/ mondat/y:/k 

lenn/y:/ az wtolso /y:/teelettre k/y:/r/o’/l emle

k/o’/z/y:/k ez ma/y:/ zent ewangeliom ees . m

/y:/nt megh hall/y:/ok / k/y:/nek n/y:/lwabban 

valo ertelmeere Doctoroknak monda

/-/sok zerent kerdees/o’/k tamadhatnak tanw

sagnak okaert . M/y:/ oka . hog/y:/ annee 

zamtalan chodaak es /y:/e/g’//o’/k leeznek az 

/y:/ewend/o’/ vegsew /y:/teelethnek el/o’/tte k/y:/k

r/o’/l m/y:/nd az zent proffeetaak n/y:/lwan 

zolnak . m/y:/nd az zent ewangeliom n/y:/l

wan emlek/o’/z/y:/k Doctorok reea felelw

/-/een neeg/y:/ okokat talalnak rola elssew 

Az n/y:/awal/y:/as b/y:/neseknek /y:/gassaggal 

valo bozzw allasokra es g/y:/ettrelm/o’/kre 

Mert am wg/y:/ mond zent Gergel doctor 

rola : meg banthwan az felsseeges terem

/-/t/o’/t meg bantat/y:/k vele m/y:/ndden terem

/-/t/o’/t allat / Azert istennek /y:/gassaga agg/y:/a 

hog/y:/ az nag/y:/ bozzw allasnak /y:/de/y:/n m

/y:/nden teremt/o’/t allat me/e-/n/y:/en f/o’/ld/o’/n 

egben . es tengerben ellen/y:/ewnk tam

agg/y:/anak / kyr/o’/l /y:/rwan vag/y:/on Sa/p-/ 

v Armabit creaturam in vlcionem in 

imicorum . Et pugnabit proillo orbis terrarum 

contra insensatos / Az nag/y:/ /y:/teeletnek /y:/

de/y:/n ffel feg/y:/werk/o//ztet/y:/ m/y:/nd egheez 

teremt/o’/t allatot ew ellenseegh/y:/nek 

bozzw allasara . es v/y:/askod/y:/k ew eerette 

m/y:/nd egheez f/o’/ldnek kerekseege az ezte

lenek ellen / 
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M/y:/keppen kedeeg az lehess/o’/n meg ma

g/y:/arazwan bodogssagus zent gergel 

doctor wg/y:/ mond . In Omelia de martiribus 

Mert vala m/y:/t az teremt/o’/ wr isten 

m/y:/nekewnk naponkeed valo eeletew

/-/nkre adot ew zent /y:/rgalmassaga zerent 

m/y:/ m/y:/nddent vezedelmes eelettre 

zerzettewnk . gonossagwnk zerent 

Annak okaert /y:/maran wg/y:/ leezen 

/y:/ewend/o’/re / hog/y:/ k/y:/k m/y:/ndenben go

nozwl eeltewnk . m/y:/ndenek g/y:/et/o’/r/y:/e

nek /2//c-/ . Masod okaert leeznek az na/g”/ 

rettenetes chodaak . az nag/y:/ hatalmas 

/y:/teelethnek feelelmes voltaeert . ho/g”/ 

m/y:/ndenek ezekben veg/y:/eek m/y:/ne/-/

mew nag/y:/ rettenetesseeggel es hatal/-/

massaggal /y:/ew . az nag/y:/ /y:/teel/o’/ b/y:/ro 

m/y:/ndeneket meg /y:/teeln/y:/ / k/y:/r/o’/l w/g”/ 

mond zent Gergel doctor . az wtolso 

rettenetes /y:/teelet/o’/t . nag/y:/ sok rettene

tes chodaak vez/y:/k el/o’/l . hog/y:/ meg 

/y:/elentesseek . m/y:/nemew vezedelmes 

leezen az wtanna k/o’/wetk/o’/zend/o’/ ve

zedel/o’/m / k/y:/r/o’/l zent Bernald megh 

wg/y:/ mond : O ha ez v/y:/lagh/y:/ halan

do emberek ezenkeppen feelnek re

ttegnek ez v/y:/lagh/y:/ vezedelemnek 

elette . vall/y:/on haat m/y:/nemew 

feelelembe esnek m/y:/koron az nag/y:/ 

hatalmas b/y:/ro za/y:/abol k/y:/ hallan

g/y:/aak zarmazn/y:/ : En at/y:/amnak 

atkozta/y:/ meenn/y:/et/o’/k az erek t/y:/zre 

k/y:/ meg vag/y:/on zereztetween erd

eghnek es az ew ang/y:/al/y:/nak 

Math xxv = 

Harmad okaerth leeznek az nag/y:/ rettenetes 

chodaak az vezedelmes karhozandoknak
 va

dolasokra ./ mert m/y:/nek okaert wr isten em

ber/y:/ nemzet/o’/t twla/y:/don az ew zent newe 

d/y:/cheeret/y:/re es zolgalatt/y:/ara teremt/o’/t lee

g/y:/en / Es m/y:/nden eeg/y:/eb teremt/o’/t allato

kat embernek haznalatt/y:/ara Annak 

okaert /y:/maran k/y:/k enghedetlenok
 volta

nak wr istennek / m/y:/ndenek vadoll/y:/ak 

ewket az nag/y:/ halalatlansagrol . err/o’/l 

ertet/y:/k az zent Dauid /p///p-/thanak monda

sa . /p-/s xlviij . Homo cum inhonore esset /2//c-/ . 
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M/y:/koron ember t/y:/ztosseegben volna . Nem 

ertek/o’/zeek meg rola az az nem tartaa ma

gaat reea ./ De hosonlaa magaat az oktalan 

barmokhoz . erzeekenseegenek gonozra va

lo ha/y:/lasa m/y:/at / es hosonlatus leen ew 

hoz/y:/a/y:/ok / Azert reea ke/y:/a/y:/t emberre m

/y:/nd ez zeeles v/y:/laag mondwan . lassad 

ember meel /y:/ghen zeret/o’/t teeg/o’/det az te 

wrad istened . k/y:/ enghemet . m/y:/nd benn/e-/ 

valowal te eeretted teremt/o’/t hog/y:/ zolgal

neek teenek/o’/d es eeltetneelek teeg/o’/det 

Te kedeeg eellyen nag/y:/ halalatlan vol

tal rola . Azert meeltan vettet/o’/l az erek 

pokolnak keenn/y:/ara Hec Hwgo . 

Neeg/y:/ed okaert leeznek az nag/y:/ chodaak 

ken/y:/er/w”/letesseegeert : hog/y:/ m/y:/nden terem

t/o’/t allatok s/y:/rassaak az zegheen b/y:/nesek

nek karhozatt/y:/okat k/y:/r/o’/l wg/y:/ mond A

ranza/y:/w zent Ianus . peldaat hozwan 

reea . /y:/me m/y:/koron ez v/y:/lagon vala 

meel chaladus ember meg haal . m

/y:/nden rokonsagh/y:/ . haza bel/y:/ nemzet/y:/ 

es /y:/o barat/y:/ s/y:/ratt/y:/aak . es feketeeben 

/o’/t/o’/znek g/y:/azolwan . Azonkeppen embe

r/y:/ nemzet/o’/t m/y:/koron az veegsew nap

ra /y:/wt . mee/n”/ feld eghek C/y:/llagok 

s/y:/ratt/y:/aak es g/y:/azoll/y:/aak . vezedelmeet 

O feelsseeges teremt/o’/ es melto
 valto wr 

isten honnem gondoll/y:/aak meg ez ma

stan/y:/ neepek m/y:/nd ez eell/y:/en dolgok

at hog/y:/ erekkee el ne vezneenek / B/y:/zon 

h/y:/z/o’/m nem t/o’/rneenek eg/y:/masra . ha 

latnaak az /y:/ewend/o’/ / nag/y:/ vezedelmet 

De m/y:/eert meg vako/y:/totta ewket az 

nag/y:/ eztelenseeg . es meg bolondo/y:/to

/-/tta ez v/y:/lagh/y:/ telhetetlenseeg / b/o’/chnek 

mondasa zerent 

ew halaloknak wtanna eg/y:/ punctban 

pokorra zalnak ./ O zerelmes at/y:/amff/y:/a/y:/ 

ennek ellene predicall/y:/a vala az m/y:/ 

eedes wrwnk Iesus az zent ewange

liomba M/y:/t haznaal em

ber vele ha meeg m/y:/nd ez zeeles v/y:/

lagot el n/y:/erhetnee ees / ha halalan

ak wtanna leelkeenek vezedelmere
 va

g/y:/on / Es sem/y:/t vele el nem v/y:/het 

De akar meel er/o’/ss . kazdag / hatalmas 

leeg/y:/en m/y:/nd el maradnak tewle ch/-/

ak ennen maga meeg/y:/en zamot adn/y:/ 

az wr istennek ele/y:/ben / Akkoron meg 
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N/y:/l/y:/k zeme es me /y:/ew eze . m/y:/nt 

eelt . m/y:/t tett . es m/y:/t haznalt ez v/y://-/

lagon . De m/y:/ndennel nehezeb dolga 

az leezen embernek . hog/y:/ sem/y:/ dolga

ban /y:/d/o’/t nem vehet . Sem meg nem 

valtozhat/y:/k . zent Isa/y:/as mondasa zerent . 

Masod kerdees az wtolso /y:/tee/-/

lethnek /y:/smeret/y:/r/o’/l / M/y:/nemewt leeznek 

az nag/y:/ rettenetes chodaak k/y:/k az wtolso 

/y:/teelet/o’/t el/o’/l veez/y:/k : Reea felel Zent 

R/y:/khard/9/ in iiij . d . xlviij . es wg/y:/ mo/-/

/-/nd . Az twdo dolog hog/y:/ vala m/y:/ rette

netes /y:/eleneteknek . annak elette kel /y:/ew

n/y://o’/k . eeg/y:/ okaert Az felsseeges k/y:/ralnak 

es hatalmas b/y:/ronak melto /y:/ewetel/y:/re 

Masodert hog/y:/ emberek . de k/y:/walt keppen 

az /y:/gazak hoz/y:/aa zerez/y:/eek ennen mago

kat . az nag/y:/ /y:/teeletnek elette . Awag/y:/ 

ha lehet az zegheen b/y:/nesek ees penite

/-/nciara ter/y:/enek / De az napot es az ho

raat soha senk/y:/ nem twdhatt/y:/a megh 

n/y:/lwan . k/y:/ chak az wr istenneel vagon 

twdwa Math xxiij . Talaltat/y:/k kedeeg 

zent Ieron/i-//9/ doctornak mondasaban 

k/y:/ az reegh/y:/ S/y:/doknak /y:/rasokban ol

/-/vasta lee/g’/en . t/y:/zen ewt napon valo 

chodaknak lenn/y:/ az wtolso /y:/teeletnek 

elette . k/y:/r/o’/l l/y:/ra/y:/ Miklos doctor w/g”/ 

mond hog/y:/ ha az napok es az chodaak 

m/y:/nd rokon k/o’/zel eg/y:/mas wtan leeznek
 

awag/y:/ k/o’/zbe veteessel . Annak okaert 

ees az wtolso napnak senk/y:/ nem me

het vegeere . Azert hagg/y:/ok az wr iste

nnek m/y:/ kedeeg leeg/y:/ewnk keez/o’/k hoz/y:/aa 

R/y:/khardus azert es zent Thamas do :

ezenkeppen zamlall/y:/aak az napokat es 

az chodakat el/o’/we / Elssew nap az ten

ghernek v/y:/ze m/y:/ndden heeg/y:/eknek 

felette newek/o’/d/y:/k t/y:/zen ewt seenghel 

m/y:/nt az reegh/y:/ v/y:/z /o’/z/o’/n koron volt . 

Masod napon . Anneera el apad hog/y:/ 

chak al/y:/g latz/y:/k az fenekeen v/y:/znek 

lenn/y:/ / Harmad napon esmeg meg 

tel/y:/k m/y:/nt annak el/o’/tte / Neeg/y:/ed
 

napon Az tengher bel/y:/ halaak eg/y:/ben 

g/y:/ewlnek . wg/y:/ m/y:/nt az felsseeges tere

mt/o’/ wr istennek halaat adwan . es 

meg halnak . Ewt/o’/d napon . Az egh/y:/ 

madarak m/y:/nd eeg/y:/ nag/y:/ mez/o’/re g/-/

/y:/ewlek/o’/znek . es nag/y:/ s/y:/ralmas zolassal 
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Halaat adwan wr istennek m/y:/nden termee

zetzerent valo /y:/orol mert ewk ees meg /y:/s

mer/y:/k ew halalok nap/y:/aat Hatod napon 

nag/y:/ t/y:/zes zeel veez tamad nap n/y:/wgattrol 

es ez eeltew allatokat meg ter/o’//y:/t/y:/ nap kele

/-/ttre es az tenger v/y:/ze ffel g/y:/wlad es meg 

eegh . Heted napon . az C/y:/llagok es forgo 

termezeet/o’/t meg alnak es t/y:/zes /y:/st/o’/k/o’/keth 

erezthnek ez f/o’/ldre . N/y:/olczad napon ol/y:/ 

nag/y:/ f/o’/ld /y:/ndwlaas leezen . k/y:/h/o’/z hasonla

tus soha nem volt kezdettewl foghwa . es 

m/y:/nden rakasok az f/o’/ldre hwlnak ./ k/y:/le

nczed napon m/y:/ndden kew z/y:/klaak meg 

hasadoznak es m/y:/nd porraa leeznek . T/y:/z

ed napon . m/y:/ndden faak f/y:/week es ve

temeen/y:/ek veeres vere/y:/teek/o’/t bochatnak
 

es meg aznak . T/y:/zen eegg/y:/ed napon 

m/y:/ndden heeg/y:/ek halmok es t/o’/ltees/o’/k 

le olwadnak ez f/o’/ld z/y:/nre es el /y:/genew

s/w”/lnek T/y:/zen kett/o’/d napon m/y:/ndden 

reend bel/y:/ vadak es feerghek . k/y:/ fwth

nak az mez/o’/kre nag/y:/ ordoytassal sem ee

telt sem /y:/talt nem veeznek . mert meg 

/y:/smer/y:/k ew halaloknak nap/y:/aat T/y:/z

en harmad napon Napkelettewl foghwa 

nap n/y:/wgot/y:/k m/y:/ndden koporssook meg 

n/y:/ttatnak . es k/y:/we han/y:/atnak bel/o’/le 

az holt tagok warwan az ffeel tamad

/-/ast T/y:/zen neeg/y:/ed napon az zeegeen ne

/-/pek k/y:/k wg/y:/an leeznek k/y:/ /y:/ewnek 

az foldnek verme/y:/b/o’/l sem eeznek sem 

/y:/znak towabbaa . De m/y:/nt eze vez/o’/ttek 

chak teetowa fwtosnak
 / eremest megh 

halnanak de nem lehet /y:/de/y:/g T/y:/zen 

ewt/o’/d napon . Azok ees meg halnak 

es towabbaa nem eelhetnek . Mert m

/y:/nd ez zeeles v/y:/laag meg eegh . az hold

nak egheet/w”/l foghwa . m/y:/nd ez f/o’/ldn

ek fenekee/y:/gh es sem/y:/ teremt/o’/t allat 

meg nem maradhat / Towabbaa m/y:/ne 

dolgok leeg/y:/enek Az veegsew /y:/teeletnek 

nap/y:/an Az mas vasarnapra hagg/y:/ok 

leegen
 eeleegh ez ma/y:/ napon rola zolwan . 

De addeeglan z/y:/kseeg hog/y:/ /y:/magg/y:/wnk 

eg/y:/ maseert : es v/y:/sell/y:/ewnk gondot rola 

m/y:/t kell/y:/en tennewnk magwnkkat hoz

/-//y:/aa zerezwen / Segeellyen reea wr isten 

Ennek wtanna
 

k/o’/wetk/o’/z/y:/k az zent 

ewangeliom k/y:/ masod hel/y:/en vag/y:/on 

megh /y:/rwan / 

� Az utolsó e esetleg javított betű.


� Az /y:/ esetleg javított betű.


� Madas Edit szerint a locusjelölés: Ioh xx [22].


� A felső margón: I dominica adventus


� A c t-ből javított betű.


� A következő üres sor végén marginális betoldás: Cap iij


� Az m javított betűnek látszik.


� A z g-ből javított betű.


� A szó marginális betoldás, a sor elé illesztve.


� A szó első e-je valószínűleg r-ből javított betű.


� A te betűkapcsolat javítottnak látszik (lehet, hogy csak a t javított betű).


� A bal oldali margón: (.) sequitur ewangelium / (.)e dominice


� Téves, de nem törölt betű.


� A szó a sor fölé írva, jellel a helyére utalva.


� Az r megkezdett z-ből javított betű.


� A szó jelölt marginális betoldás.


� A szám után kb. 5 betűnyi részt kitöltő vízszintes vonal, az elején egy betűnyi törlés nyoma.


� A szóban 3-4 betűnyi törlés van, ebből csak egy betű alsó íve vehető ki. A scriptor a törölt részen keresztül húzott vonallal kötötte össze a szó két részét.


� Az /y:/ lehet, hogy a-ból javított betű.


� A szó első h betűje e-ből javított betűnek látszik.


� A szó n/y:/ betűkapcsolata m-ből javítottnak látszik.


� A kettős e betű közül a másodikat a szó fölé írták a megfelelő helyre.


� A h javított betűnek látszik.


� Egy h betű és egy megkezdett betű törölt kapcsolata, vö. 3a 44. állva hagyott k betűje.


� Az utolsó két rövidítésjel marginális betoldás, feloldása: et cetera.


� A b esetleg javított betű.


� Az n betű javított betű.


� A h betű javítottnak látszik. A szó végén az ee betűkapcsolat mintha törölt részre lenne írva.


� Az r betű interlineáris betoldás utólag a megfelelő helyre.


� Az s betű e-ből javítva. 


� A szó második o betűje javított betű.


� A szó harmadik e betűje javított betű.


� Az lt betűkapcsolat feltehetőleg javított.


� A re betűkapcsolat jelölt interlineáris betoldás.


� Az n feltehetően m-ből javított betű.


� A g javított betű.


� Az n javított betű.


� Az s z-ből javított betű.


� Az l és a g utólag megerősítve.


� Ewangeliom 1 Dominice





